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A.L. 164 ta’ l-2003

ATT DWAR AWTORITÀ TA’ MALTA
DWAR IR-RI}ORSI, 2000

 (ATT NRU. XXV TA’ L-2000)

Regolamenti ta’ l-2003 dwar l-Elettriku

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 28 ta’ l-Att ta’ l-2000
dwar l-Awtorità ta’ Malta dwar ir-Ri]orsi, minn hawn issa ’l quddiem
imsejja[ “l-Att”, il-Ministru g[ar-Ri]orsi u Infrastruttura, wara
konsultazzjoni ma’ l-Awtorità ta’ Malta dwar ir-Ri]orsi, g[amel dawn
ir-Regolamenti li ;ejjin>-

1. (1) It-titolu ta’ dawn ir-Regolamenti hu Regolamenti ta’ l-
2003 dwar l-Elettriku.

(2) (i) Dawn ir-Regolamenti g[andhom jid[lu fis-se[[
f’dik id-data li l-Ministru g[ar-ri]orsi u l-infrastruttura jista’ b’avvi]
fil-Gazzetta tal-Gvern jistabbilixxi u dati differenti jistg[u ji;u hekk
stabbiliti g[al g[anijiet differenti u g[al disposizzjonijiet differenti
ta’ dawn ir-Regolamenti.

(ii) Avvi] ta[t il-paragrafu (i) ta’ dan is-subregolament
jista’ jag[mel dawk id-disposizzjonijiet transitorji li jidhru lill-
Ministru me[tie;a jew spedjenti f’konnessjoni mad-
disposizzjonijiet li jid[lu fis-se[[ permezz tieg[u.

(3) Dawn ir-Regolamenti jistabbilixxu regoli dwar l-g[oti
ta’ li/enzji g[al attivitajiet fis-settur ta’ l-elettriku u jistipulaw ir-regoli
li g[andhom x’jaqsmu ma’ l-organizzazzjoni u l-funzjonament tas-settur
ta’ l-elettriku f’Malta, l-a//ess g[as-suq, it-t[addim tas-sistema u r-
regolamentazzjoni tat-tariffi ta’ l-elettriku.

2. G[all-finijiet ta’ dawn ir-Regolamenti>

“servizzi an/illari” g[andha tfisser is-servizzi kollha li jkunu
neçessarji biex jit[addem in-network<

“awtoproduttur” g[andha tfisser persuna naturali jew legali
li ti;;enera elettriku essenzalment g[all-u]u tag[ha nnifisha<

Titolu, bidu fis-se[[
u skop.

Tifsir.
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“awtorizzazzjoni” g[andha tfisser kull att li bih awtorità
kompetenti tippermetti li jsiru azzjonijiet u funzjonijiet skond dawn
ir-Regolamenti<

“awtorità kompetenti” g[andha tfisser l-Awtorità ta’ Malta
dwar ir-Ri]orsi<

“twassal” g[andha tinkludi titrasmetti u tiddistribwixxi, u
tfisser it-twassil ta’ l-elettriku permezz tan-network bil-g[an li
tipprovista g[and il-klijenti< u “trasmissjoni” u “twassil” g[andhom
jiftiehmu fl-istess sens<

“klijenti” g[andha tfisser klijenti ta’ kwantitajiet kbar jew
klijenti a[[arin ta’ l-elettriku<

“linja diretta” g[andha tfisser linja ta’ l-elettriku
komplementari g[an-network, ma[suba biex jitwassal l-elettriku
permezz tag[ha biex jing[adda lill-klijenti<

“pre/edenza ekonomika” g[andha tfisser il-gradwazzjoni
ta’ sorsi ta’ forniment ta’ l-elettriku skond kriterji ekonomi/i<

“klijent a[[ari” g[andha tfisser il-klijent li jixtri l-elettriku
biex ju]ah hu nnifsu<

“;enerazzjoni” g[andha tfisser il-produzzjoni ta’ l-elettriku<

“impri]a integrata orizzontalment” g[andha tfisser impri]a li
mill-inqas tag[mel xi wa[da mill-funzjonijiet tal-;enerazzjoni
g[all-bejg[, jew biex jitwassal l-elettriku, u attività o[ra li ma
jkollhiex x’taqsam ma’ l-elettriku<

“produttur indipendenti” g[andha tfisser produttur li ma jaqdix
funzjonijiet ta’ twassil u forniment ta’ elettriku<

“impri]a ta’ l-elettriku integrata” g[andha tfisser impri]a
integrata, vertikalment jew#u orizzontalment<

“sistema interkonnessa” g[andha tfisser g[add ta’ sistemi ta’
trasmissjoni u distribuzzjoni msenslin flimkien b’interkonnettur
wie[ed jew aktar<

“interkonnetturi” g[andha tfisser apparat u]at biex jg[aqqad
flimkien sistemi elettri/i<
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“li/enzja” g[andha tinkludi awtorizzazzjoni, permess, setg[a,
konçessjoni, kunsens jew approvazzjoni<

“ippjanar g[at-tul” g[andha tfisser l-ippjanar tal-[tie;a g[al
investiment fil-;enerazzjoni u fil-kapa/ità tat-twassil fuq ba]i fit-
tul, bl-iskop li tintla[aq id-domanda g[all-elettriku mis-sistema u
biex ji;i ]gurat kull forniment lill-klijenti<

“Ministru” g[andha tfisser il-Ministru responsabbli g[ar-
ri]orsi<

“network” g[andha tfisser is-sistema ta’ vulta;; g[oli, medju
u baxx ta’ twassil ta’ l-elettriku<

“persuna” g[andha tinkludi kemm persuna fi]ika kemm
persuna legali<

“produttur” g[andha tfisser persuna naturali jew legali li
ti;;enera l-elettriku<

“obbligazzjonijiet ta’ servizz pubbliku” g[andha tfisser
obbligazzjonijiet imposti fuq imprizi li joperaw fis-settur elettriku,
mill-awtorità kompetenti sabiex ti;i ]gurata s-sigurtà li tinkludi s-
sigurtà ta’ forniment, ir-regolarità, il-kwalità, il-prezz u l-[arsien
ta’ l-ambjent fl-interess ekonomiku ;enerali< g[andhom iqisu wkoll
il-fatturi so/jali, ekonomiçi u dwar l-ambjent b’mod ;enerali<

“xerrej uniku” g[andha tfisser persuna legali li tkun
responsabbli g[all-immani;;ar unifikat tan-network u#jew g[ax-
xiri u l-bejg[ /entralizzati ta’ l-elettriku<

“utent tas-sistema” g[andha tfisser kull persuna naturali jew
legali li tforni jew li ti;i fornita min-network<

“provvista” g[andha tfisser il-kunsinna u l-bejg[ ta’ l-elettriku
lill-klijenti<

“pro/edura ta’ offerti” g[andha tfisser il-pro/edura li permezz
tag[ha l-[ti;iet addizzjonali ppjanati u l-kapa/ità ta’ riforniment
ikunu koperti b’fornituri minn kapa/ità ;enerattiva ;dida jew
e]istenti<

“impri]a integrata vertikalment” g[andha tfisser impri]a li
taqdi xi ]ew; funzjonijiet jew aktar ta’ ;enerazzjoni, twassil u
forniment ta’ elettriku<
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“klijenti ta’ kwantitajiet kbar” g[andha tfisser kull persuna
naturali jew legali, rikonoxxuta mill-awtorità kompetenti, li tixtri
u tbig[ l-elettriku u li la jkollha funzjonijiet ta’ ;enerazzjoni u
lanqas dawk ta’ twassil.

3. (1) Ebda persuna ma g[andha>

(i) ti;;enera elettriku bl-iskop li tissupplixxi lil xi post jew
tag[milha possibbli li jing[ata forniment b’dan il-mod jew g[al xi
skop ie[or<

(ii) ti]viluppa network elettriku jew linja diretta<

(iii) twassal elettriku permezz tan-network g[al dak l-iskop<
jew

(iv) tissupplixxi elettriku lil klijenti eli;ibbli u#jew lil xi post
[lief ta[t li/enzja ma[ru;a mill-awtorità kompetenti u b’dawk il-
pattijiet u l-kundizzjonijiet li jistg[u ji;u spe/ifikati f’dik il-liçenzja>

I]da persuna jew impriza li tkun ti;;estixxi  aktar minn wa[da
mill-attivitajiet hawn qabel imsemmija g[andu jkollha li/enzji separati
g[al kull attività differenti.

(2) Kull persuna jew impri]a li tkun ing[atat li/enzja, skond
jew ta[t l-Att dwar l-Enemalta, g[andha tapplika g[al li/enzja ;dida
ta[t dawn ir-Regolamenti fi ]mien tliet xhur minn meta jid[lu fis-se[[.

4. (1) Il-Ministru jista’, wara konsultazzjoni ma’ l-awtorità
kompetenti u wara li jkun qies l-objettivi ta’ dawn ir-Regolamenti, jordna
li ting[ata e]enzjoni mid-disposizzjonijiet tar-regolament 3 ta’ dawn
ir-Regolamenti.

(2) E]enzjoni ta[t is-subregolament (1)>

(i) tista’ ting[ata lil persuna partikolari jew lil klassi
partikolari ta’ persuni<

(ii) tista’ ting[ata bla [sara g[al dawk il-kundizzjonijiet li
l-Ministru jistg[u jidhrulu li jkunu xierqa<

(iii) meta ting[ata lil xi klassi partikolari ta’ persuni g[andha
ti;i ppubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern< u

{rug ta’ li/enzi.

E]enzjonijiet.

Kap. 272.
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(iv) sakemm ma tkunx ;iet qabel revokata skond xi patt
jew kundizzjoni li jkun hemm fl-e]enzjoni g[andha tibqa’ fis-se[[
g[al dak il-perjodu skond ma jista’ ji;i spe/ifikat jew stabbilit minn
jew ta[t l-e]enzjoni.

5. (1) Applikazzjoni g[al-li/enzja ;dida jew g[at-ti;did tag[ha>

(i) Issir bil-miktub u f’dik l-g[amla u jkollha dik l-
informazzjoni li l-awtorità kompetenti tista’ titlob<

(ii) jkollha mag[ha dawk il-[lasijiet, garanziji bankarji u#jew
assigurazzjoni li l-awtorità kompetenti tista’ tistabbilixxi u tordna
li jkunu adatti. Il-[lasijiet kollha g[andhom jithallsu hekk kif issir
l-applikazzjoni u kull garanzija bankarja u#jew assigurazzjoni
g[andhom ikunu effettivi sa mid-data tal-[ru; tal-li/enzja u
g[andhom jibqg[u validi sakemm iddum isse[[ dik il-li/enzja.
G[andhom jithallsu mg[axijiet u penalitajiet, kif stabbiliti mill-
awtorità kompetenti, fil-ka] li ma jsirx xi [las dovut>

I]da li li/enzja mog[tija ta[t dawn ir-Regolamenti ma te[lisx lid-
detentur tal-li/enzja mill-[tie;a li takkwista xi li/enzja o[ra jew minn
xi obbligazzjoni li tirri]ulta minn xi li;i o[ra.

(2) Li/enzja mog[tija ta[t dawn ir-Regolamenti tista’
tinkludi dawk il-kundizzjonijiet li l-awtorità kompetenti jidhrulha li
jkunu me[tie;a jew spedjenti, filwaqt li jitqiesu d-dmirijiet ta’ l-awtorità
kompetenti u ta’ l-obbligazzjonijiet internazzjonali ta’ Malta.

6. Ir-rifjut mill-awtorità kompetenti li tag[ti li/enzja g[andu ji;i
kkomunikat bil-miktub lill-applikant mhux aktar tard minn 28 ;urnata
mid-de/i]joni tag[ha flimkien ma’ dikjarazzjoni ta’ ra;unijiet g[ar-
rifjut tag[ha.

7. (1) L-awtorità kompetenti g[andha tikkontrolla
kontinwament l-attivitajiet tad-detenturi tal-li/enzi u tassigura li dawn
ikunu jikkonformaw mal-kondizzjonijiet u l-[ti;iet tal-li/enzja.

(2) Detentur ta’ li/enzja g[andu jag[ti lill-awtorità
kompetenti, u lil kull persuna o[ra awtorizzata minnha g[al dak l-iskop,
a//ess g[al kull post, stallazzjonijiet, dokumenti ta’ kontabilità u
dokumenti o[ra u kull informazzjoni ta[t il-kontroll tad-detentur ta’
liçenzja skond kif l-awtorità kompetenti tista’ ra;onevolment titlob u
kif tista’ titlob bl-iskop li tinvestiga xi kwistjoni rilevanti mal-konformità
tad-detentur tal-li/enzja ma’ dawn ir-Regolamenti, l-Att, il-pattijiet u l-
kundizzjonijiet tal-li/enzja jew xi direttiva ma[ru;a minn jew mog[tija
mill-awtorità kompetenti>

Applikazzjonijiet.

G[oti jew rifjut ta’
li/enza.

Kontroll kontinwu.
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Waqt aççess u#jew provvediment ta’ dokumentazzjoni jew
informazzjoni lil awtorità kompetenti, id-detentur tal-liçenzja jista’
jindika liema informazzjoni jikkunsidra ta’ natura kummerçjali sensittiva
u jista’ jitlob lil awtorità kompetenti li ]]omm tali informazzjoni
kunfidenzjali. L-awtorità kompetenti g[andha tiddeçiedi jekk tali
informazzjoni hiex ta’ natura kummerçjali sensittiva.

I]da wkoll l-awtorità kompetenti g[ar-rigward l-informazzjoni
kummerçjali sensittiva mg[oddi lilha mid-detentur tal-liçenzja, hija
marbuta bl-obbligu ta’ kunfidenzjalità u ma tistg[ax tirrilaxxa jew tag[ti
xi informazzjoni jekk mhux marbuta li tag[mel hekk skond il-li;i jew
jekk mhux b’ordni ta’ xi qorti.

Sabiex ji;u evitati attivitajiet li jmorru kontra l-Att dwar il-
Kompetizzjoni partikolarment.

(3) Ming[ajr ebda pre;udizzju g[al dak hawn qabel
imsemmi, kull informazzjoni mog[tija mid-detentur tal-li/enzja ta[t
is-subregolament (2) g[andha ti;i ttrattata b[ala wa[da kunfidenzjali u
tista’ ti;i biss ippubblikata, sakemm dan ma jkunx f’g[amla aggregata
jew mi;bura, bil-kunsens tad-detentur tal-li/enzja.

8. Meta d-detentur ta’ li/enzja jonqos milli jikkonforma ma’ xi
kundizzjoni jew kundizzjonijiet tal-li/enzja, l-awtorità kompetenti tista’
tirtira, temenda jew tissospendi dik il-li/enzja jew timponi mi]uri
speçifiçi, li jkunu jidhrulha me[tie;a u adatti bil-g[an li jkun hemm
konformità>

I]da dawk il-mi]uri g[andhom ikunu fi proporzjon mal-grad ta’
nuqqas ta’ konformità mal-kundizzjonijiet tal-li/enzja.

9. Id-detentur ta’ li/enzja g[andu j]omm kontroll kontinwu,
jirre;istra u j]omm kull informazzjoni teknika, finanzjarja,
amministrattiva u operattiva u records dwar attivitajiet b’liçenzja li jkunu
ordnati fil-li/enzja jew li l-awtorità kompetenti tista’ tqis li jkunu
me[tie;a>

I]da l-awtorità kompetenti tista’ wkoll tordna l-mod kif id-detentur
tal-li/enzja j]omm records u dokumenti li jaqg[u ta[t dan ir-regolament.

10. (1) Id-detentur ta’ li/enzja ma jistax jittrasferixxi jew
jassenja l-li/enzja lil xi persuna o[ra jew impri]i ming[ajr l-
approvazzjoni bil-miktub u minn qabel ta’ l-awtorità kompetenti u
sakemm li dawk il-[lasijiet tat-trasferiment, kif jistg[u jkunu preskritti
mill-awtorità kompetenti jit[allsu>

Irtirar, emenda jew
sospensjoni ta’
liçenza jew l-
impo]izzjoni ta’
mi]uri spe/ifi/i.

Kontroll kontinwu u
]amma ta’
dokumenti.

Kap. 379.

Trasferiment ta’
liçenzi.
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I]da li l-awtorità kompetenti tista’ biss tirrifjuta l-kunsens
tag[ha g[al dan it-trasferiment g[al ra;uni tajba u valida u li dan ir-
rifjut hu komunikat bil-miktub lid-detentur tal-li/enzja u lil min din se
tkun trasferita.

(2) Meta d-detentur ta’ li/enzja jkun korp ;uridiku jew xi
korp ie[or ta’ persuni, il-bidla fil-kontroll tal-proprjetà ta’ dak il-korp
g[andha titqies ekwivalenti g[al trasferiment tal-li/enzja, u g[andha
tkun su;;etta g[all-kundizzjonijiet stipulati fis-subregolament (1).
G[all-finijiet ta’ dan is-subregolament, it-trasferiment fil-kontroll tal-
propjetà ta’ korp ;uridiku jew ta’ xi korp ie[or ta’ persuni g[andu jitqies
li jsir f’kull ka] meta t-trasferiment tal-kapital, ishma, stokk jew drittijiet
o[ra mi]muma fil-korp ;uridiku jew korp ie[or ta’ persuni jkun iwassal
g[al bidla fil-persuna li jkollha l-kontroll effettiv tieg[u.

11. (1) Li/enzja mog[tija mill-awtorità kompetenti g[andha
tkun su;;etta g[al modifika, revoka jew terminazzjoni skond dawn ir-
Regolamenti.

(2) Li/enzja g[andha tkun modifikata hekk>

(i) fejn id-detentur ta’ li/enzja jitlob dan, f’liema ka] l-
awtorità kompetenti tista’ timmodifika l-kundizzjonijiet jew
[ti;ijiet ta’ dik il-li/enzja< u

(ii) fejn l-awtorità kompetenti tkun tal-fehma li l-liçenzja
g[andha tkun emendata, tista’ temenda dik il-li/enzja anki ming[ajr
il-kunsens tad-detentur tal-li/enzja>

I]da minbarra fil-ka] ta’ modifika jew modifiki skond il-paragrafu
(ii) ikunu me[tie;a ur;entiment fl-interess ekonomiku ;enerali, l-
awtorità kompetenti g[andha to[ro; avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern qabel
ma timmodifika li/enzja li fih tg[id x’ikunu l-modifika jew modifiki
proposti, ix-xorta ta’ dik il-modifika jew dawk il-modifiki u r-ra;unijiet
g[aliex ikunu qeg[din isiru. Kull ilment jew o;;ezzjoni fir-rigward
tal-modifika jew modifiki proposti jistg[u jsiru lill-awtorità kompetenti
fi ]mien 28 ;urnata mill-pubblikazzjoni ta’ dak l-avvi].

(3) Liçenzja s[i[a jew parti minnha ma tibqax valida meta>

Modifika, revoka u
terminazzjoni ta’
liçenzji.



B 2052

(i) jiskadi ]-]mien spe/ifikat fiha<

(ii) ji;ru avvenimenti jew /irkostanzi li skond il-pattijiet u
l-kundizzjonijiet tal-li/enzja jirri]ultaw fit-terminazzjoni tag[ha<

(iii) d-detentur tal-li/enzja jirrinunzja g[aliha, sakemm id-
detentur tal-li/enzja jav]a lill-awtorità kompetenti kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-liçenzja bl-intenzjoni tieg[u li jag[mel dan<

(iv) jkun hemm l-insolvenza, l-likwidazzjoni, jew il-
falliment tad-detentur tal-li/enzja jew jag[mel akkordju mal-
kredituri tieg[u.

(4) Ming[ajr pre;udizzju g[ad-disposizzjonijiet ta’
regolament 8, l-awtorità kompetenti tista’ tirrevoka l-li/enzja, kollha
kemm hi jew parti minnha, g[al xi wa[da minn dawn ir-ra;unijiet li
;ejjin<

(i) jekk il-li/enzja tkun ing[atat abba]i ta’ informazzjoni li
kienet inkompleta, qarrieqa jew mhux korretta f’xi aspett materjali<

(ii) jekk id-detentur tal-li/enzja jonqos li ja;ixxi skond il-
li/enzja billi jonqos milli jipprovdi s-servizz jew il-prodott li dwaru
tkun in[ar;itlu l-li/enzja g[al perjodu li jaqbe] il-180 ;urnata mid-
data tal-[ru; tal-li/enzja, jew jekk jissospendi din l-attività g[al
perjodu li jeççedi l-180 ;urnata f’xi perjodu ta’ tnax-il xahar>

 I]da l-awtorità kompetenti tista’ testendi jew tnaqqas il-perjodu
hawn qabel imsemmi g[al xi ra;uni tajba u valida li g[andha ting[ata
lid-detentur tal-li/enzja kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-li/enzja<

(iii) jekk id-detentur tal-li/enzja jkun qed jikser xi
obbligazzjoni imposta minn jew ta[t dawn ir-Regolamenti jew li
tkun qeg[da fil-li/enzja li, fil-fehma ta’ l-awtorità kompetenti,
ikollha grad ta’ severità suffi/jenti biex ji;;ustifika r-revoka tal-
li/enzja, u, f’tali ka] meta l-ksur jista’ jkun rimedjat, meta d-
detentur tal-li/enzja jkun naqas li jirrimedja l-ksur f’dak i]-]mien
li l-awtorità kompetenti setg[et tatu g[al dak l-iskop>

I]da f’kull azzjoni li tittie[ed skond ma hemm f’dan il-paragrafu,
l-awtorità kompetenti g[andha tirrispetta l-prin/ipju tal-proporzjonalità
u g[andha twassal l-intenzjoni tag[ha li tirrevoka l-li/enzja u r-ra;unijiet
g[aldaqstant lid-detentur tal-li/enzja bil-miktub<

(iv) fil-ka] li jigru xi avveniment jew /irkostanza li, skond
il-pattijiet u l-kundizzjonijiet tal-li/enzja, ta’ dawn ir-Regolamenti
u,  jew ta’ l-Att, jawtorizzaw lill-awtorità kompetenti li tirrevokha.
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(5) Mar-revoka tal-li/enzja kollha, dik il-li/enzja ttemm
milli tibqa’ li/enzja valida>

 I]da meta l-li/enzja ti;i biss revokata f’parti minnha, il-validità
tal-li/enzja kollha kemm hi g[andha biss isse[[ jekk l-awtorità
kompetenti jkun jidhrilha li l-parti tal-li/enzja revokata ma tkunx tista’
ti;i separata mil-li/enzja s[i[a>

I]da wkoll ir-revoka ta’ li/enzja ma g[andha tehles lid-detentur
tal-li/enzja minn ebda responsabbiltà li tirri]ulta minn xi att jew
omissjoni li ;raw qabel dik ir-revoka.

12. (1) Impjant ;eneratur m’g[andux jinbena jew jinbena mill-
;did ming[ajr li/enzja mog[tija mill-awtorità kompetenti skond ir-
regolament 3 f’konformità mal-pro/eduri ta’ l-offerti u proçeduri ta’
awtorizzazzjoni preskritti b’dawn ir-Regolamenti.

(2) Abba]i ta’ l-istima msemmija fir-regolament 13(6), l-
awtorità kompetenti g[andha tiddetermina l-[tie;a tal-kapa/ità
;enerattiva u l-kobor tag[ha, inklu]i l-[ti;iet g[all-kapa/ità ta’
riforniment. L-awtorità kompetenti g[andha talloka l-bini u l-bini mill-
;did ta’ kapa/ità ;eneratri/i permezz ta’ pro/edura ta’ offerti skond il-
pro/eduri mni]]lin f’dawn ir-Regolamenti.

(3) G[andu jkun possibbli g[al awtoprodutturi u
produtturi indipendenti li jiksbu awtorizzazzjoni g[all-bini u t[addim
ta’ kapa/ità ;enerattiva abba]i ta’ kriterji o;;ettivi, trasparenti u mhux
diskriminatorji li l-awtorità kompetenti g[andha tistabbilixxi. Dawn il-
kriterji jistg[u jkunu relatati ma’ dawk fis-subregolament (5)>

I]da l-Ministru jista’, wara konsultazzjoni ma’ l-awtorità
kompetenti, jillimita l-g[add ta’ awtorizzazzjonijiet individwali li jistg[u
jing[ataw u, jew il-kapa/ità ;enerattiva totali li tista’ tintla[aq mill-
pro/eduri ta’ awtorizzazzjoni. Dawn il-limiti g[andhom japplikaw safejn
il-Ministru jista’ jqis me[tie; u g[andhom isiru skond kriterji trasparenti,
o;;ettivi u mhux diskriminatorji li ji;u ppubblikati fil-Gazzetta tal-
Gvern.

(4) Dettalji tal-pro/edura ta’ l-offerti g[al mezzi ta’
;enerazzjoni g[andhom ji;u ppubblikati fil-Gazzetta tal-Gvern mill-
inqas sitt xhur qabel g[eluq id-data ta’ l-offerti. Avvi] ta’ l-
ispeçifikazzjonijiet ta’ l-offerta g[andhom ikun a//essibbli g[al kull
persuna u impri]a interessata stabbilita f’Malta fi ]mien bi]]ejjed biex
ikunu jistg[u jitfg[u offerta.

(5) L-ispe/ifikazzjonijiet ta’ l-offerta g[andu jkollhom
deskrizzjoni dettaljata ta’ l-ispe/ifikazzjonijiet tal-kuntratt u tal-

:enerazzjoni ta’
elettriku.
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proçeduri kollha li g[andhom jittie[du minn dawk li jitfg[u l-offerti
flimkien ma’ lista e]awrjenti ta’ kriterji li jirregolaw l-g[a]la ta’ dawk
li jitfg[u l-offerti u l-g[oti tal-kuntratt. Dawn l-ispe/ifikazzjonijiet jista’
jkollhom x’jaqsmu wkoll>

(i) mas-sigurtà u s-sigurezza tas-sistema elettrika, l-impjant
elettriku u linji domesti/i, stallazzjonijiet u tag[mir asso/jat<

(ii) mal-[arsien ta’ l-ambjent, inklu]i l-limitazzjonijiet ta’
emissjonijiet fl-atmosfera, fl-ilma u fl-art<

(iii) ma’ fejn jinbena l-impjant ;enerattiv u l-u]u ta’ l-art
asso/jata mieg[u<

(iv) ma’ l-u]u ta’ propjetà pubblika<

(v) ma’ l-u]u effi/jenti ta’ l-ener;ija<

(vi) max-xorta tar-ri]orsi primarji ta’ ener;ija li g[andhom
jintu]aw mill-impjant ;enerattiv<

(vii) mal-karetteristi/i ta’ l-applikant, inklu]i l-[iliet tekniçi,
ekonomi/i u finanzjarji tieg[u<

(viii) mad-disposizzjonijiet ta’ dawn ir-Regolamenti u ta’
l-Att.

(6) L-awtorità kompetenti, jew kull persuna jew korp ie[or
li hija tista’ tinnomina g[al dan l-iskop, g[andha tkun responsabbli g[all-
organizzazzjoni, kontroll kontinwu u kontroll tal-pro/edura ta’ l-offerti.
Hija g[andha tie[u l-passi ne/essarji kollha biex ti]gura l-kunfidenzjalità
ta’ l-informazzjoni li jkun hemm fl-offerti. L-informazzjoni li jkun hemm
fl-offerti mitfug[in g[andha tkun ittrattata b[ala kunfidenzjali sakemm,
u safejn, min jitfa’ l-offerta ma jkunx notifikat kontrarjament meta
tin[are; l-offerta.

13. (1) Waqt li tittie[ed konsiderazzjoni ta’ l-effi/jenza u l-
bilan/ ekonomiku, u sakemm il-Ministru jista’ jistabbilixxi, il-
Korporazzjoni Enemalta g[andha tkun l-operatur tan-network
responsabbli biex topera, ti]gura l-manutenzjoni u ti]viluppa n-network
kif me[tie;, jew, kif jista’ jkun ordnat minn ]mien g[al ]mien, biex
tiggarantixxi provvista ]gura,  kwalità  addattata, adegwata u regolari
ta’ l-elettriku f’Malta.

(2) L-operatur tan-network g[andu wkoll ikun responsabbli
biex jopera interkonnetturi b’;eneraturi u ma’ sistemi o[ra, li jistg[u
jkunu barra mit-territorju nazzjonali.

Operazzjoni tan-
network.
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(3) L-operatur tan-network g[andu jipprovdi lill-operatur
ta’ xi sistema o[ra li mag[ha s-sistema tieg[u tkun interkonnessa
b’informazzjoni suffi/jenti biex ji]gura t-t[addim ]gur u effi/jenti, l-
i]vilupp koordinat u l-interoperabilità tas-sistema interkonnessa.

(4) L-awtorità kompetenti g[andha ti]gura li r-regoli li
jistabbilixxu l-[ti;iet ba]i/i tekni/i u operattivi g[all-konnessjoni tan-
network ma’ stallazzjonijiet ;enerattivi, stallazzjonijiet tal-klijenti u
çirkuwiti interkonnetturi, li g[andhom jissej[u l-kodi/i tan-network,
ikunu ]viluppati u ppubblikati bla dewmien, i]da mhux aktar tard minn
sitt xhur mid-d[ul fis-se[[ ta’ dawn ir-Regolamenti, fil-Gazzetta tal-
Gvern. Dawn il-[ti;iet g[andhom ikunu o;;ettivi u mhux diskriminatorji
u g[andhom jippermettu l-interoperabilità tas-sistemi elettri/i f’Malta
u l-interoperabilità tag[ha ma’ sistemi o[ra barra t-territorju nazzjonali
skond kif jista’ jkun applikabbli. Il-kodi/i tan-network g[andu jkun
e]aminat mill-;did u rivedut f’intervalli regolari u, jew kif ikun me[tie;
biex jil[aq l-objettivi ta’ dawn ir-Regolamenti.

(5) L-operatur tan-network g[andu jkun responsabbli biex
jimmani;;a flussi ta’ ener;ija li jaffettwaw is-sistema. G[al dak l-g[an,
l-operatur tan-network g[andu jkun responsabbli li ji]gura sistema
elettrika ]gura, ta’ min joqg[od fuqha u effi/jenti u, f’dak il-kuntest, li
ji]gura li jkun hemm is-servizzi an/illari me[tie;a kollha, kif jista’ ji;i
ordnat mill-awtorità kompetenti.

(6) Bis-sa[[a tar-subregolament (5) mill-inqas ta’ kull
sentejn, l-operatur tan-network g[andu jipprepara, ta[t is-supervi]joni
ta’ l-awtorità kompetenti, stima regolari tal-kapa/ità ;enerattiva u ta’
trasmissjoni a//essibbli, l-interkonnetturi ma’ sistemi o[ra, il-kapa/ità
ta’ trasmissjoni attwali, is-servizzi an/illari kollha u d-domanda kurrenti
g[all-elettriku kif ukoll tal-kapa/ità ;enerattiva u ta’ twassil li x’aktarx
tkun konnessa mas-sistema, tal-[tie;a g[al interkonnetturi ma’ sistemi
o[ra, tal-kapa/ità ta’ trasmissjoni, tas-servizzi an/illari kollha u tad-
domanda g[all-elettriku. Din l-istima g[andha ti;i ppubblikata fil-
Gazzetta tal-Gvern mill-awtorità kompetenti u g[andha tkopri l-perjodu
tal-[ames snin li jkunu ;ejjin.

14.  Ming[ajr pre;udizzju g[all-provvista ta’ elettriku abba]i ta’
obbligazzjonijiet kontrattwali, inklu]i dawk li jirri]ultaw mill-
ispeçifikazzjonijiet ta’ l-offerta, obbligazzjonijiet ta’ servizz pubbliku,
l-allokazzjoni ta’ stallazzjonijiet ;enerattivi u l-u]u ta’ interkonnetturi
g[andu ji;i stabbilit abba]i ta’ kriterji li jkunu approvati mill-awtorità
kompetenti u li jkunu o;;ettivi, li ji;u ppubblikati fil-Gazzetta tal-Gvern
u applikati b’mod mhux diskriminatorju hekk li ji]guraw il-funzjoni
kif suppost tas-sistema u s-settur elettri/i f’Malta. Huma g[andhom

Kriterji g[al
obbligazzjonijiet ta’
servizz pubbliku,
allokazzjoni u
interkonnetturi.



B 2056

iqisu l-preçedenza ekonomika ta’ l-elettriku minn stallazzjonijiet
;enerattivi a//essibbli u restrizzjonijiet tekni/i li jolqtu s-sistema.

15. (1) L-awtorità kompetenti g[andha tag[mel
dispo]izzjonijiet li jitolbu lill-operatur tan-network li jopera bl-akbar
indipendenza possibbli minn kull attività ta’ ;enerazzjoni u ta’ provvista
elettrika u minn attivitajiet o[ra li ma jkollhomx x’jaqsmu mat-t[addim
tan-network. G[andha wkoll ti]gura li ma jkun hemm ebda fluss ta’
informazzjoni bejn l-attivitajiet ta’ klijent uniku li jista’ jkun assenjat
lill-operatur tan-network ta’ l-impri]a elettrika integrata ta[t regolament
16 u l-attivitajiet ta’ ;enerazzjoni u o[rajn, bl-e//ezzjoni ta’
informazzjoni me[tie;a biex jaqdi l-funzjonijiet u responsabbiltajiet
ta’ klijent uniku.

(2) Ming[ajr pre;udizzju g[all-;eneralità tas-
subregolament (1), l-operatur tan-network m’g[andux jiddiskrimina bejn
dawk li ju]aw is-sistema, b’mod partikolari favur is-sussidjarji jew l-
azzjonisti tieg[u.

(3) L-awtorità kompetenti g[andha regolarment te]amina
mill-;did il-funzjonijiet u l-im;ieba operattiva ta’ l-operatur tan-network
u tista’, bl-iskop li til[aq l-objettivi ta’ dawn ir-Regolamenti, timmodifika
l-funzjonijiet tieg[u u l-grad ta’ indipendenza me[tie; minn attivitajiet
o[ra.

16. (1) Pro/edura ta’ xerrej uniku g[andha tkun adottata g[all-
organizzazzjoni ta’ a//ess g[as-sistema g[al perjodu ta’ ]mien li ji;i
stabbilit mill-awtorità kompetenti. Tali pro/edura g[andha tit[addem
skond kriterji o;;ettivi, trasparenti u mhux diskriminatorji.

(2) L-operatur tan-network ma[tur g[andu jkun ix-xerrej
uniku f’Malta.

(3) L-awtorità kompetenti g[andha tie[u dawk il-mi]uri li
jidhrulha xierqa biex ti]gura>

(i) l-g[emil u l-pubblikazzjoni ta’ tariffi mhux
diskriminatorji g[all-u]u tan-network skond ir-regolament 25<

(ii) li klijenti eli;ibbli, kif definiti fir-regolament 21, huma
liberi li jipprodu/u elettriku huma nnifishom jew li jag[mlu ftehim
ta’ provvista ma’ produtturi indipendenti biex ikopru l-[ti;iet
tag[hom<

(iii) li ji;u implimentati ftehim ta’ awto-produzzjoni u
provvista u xiri ta[t paragrafu (b) permezz ta’ aççess g[an-

Obbligazzjoni li xi
attivitajiet jigu
separati.

Organizzazzjoni ta’
a//ess g[an-
network.
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network abba]i tat-tariffa ppubblikata kif imsemmija fil-
paragrafu (a) u l-[ti;iet tal-kodi/i tan-network stabbilit ta[t ir-
regolament 13<

(iv) li x-xerrej uniku jkun obbligat li jixtri l-elettriku
kkuntrattat ma’ klijent eli;ibbli mill-produttur tieg[u.

17.  L-operatur tan-network m’g[andux jintalab jag[mel ftehim
meta>

(i) juri, g[as-sodisfazzjon ta’ l-awtorità kompetenti, li
m’g[andux il-kapa/ità me[tie;a biex iwassal l-elettriku<

(ii) juri, g[as-sodisfazzjoni ta’ l-awtorità kompetenti, li
m’hux fl-interess pubbliku li jipprovdi kapa/ità addizzjonali biex
jil[aq il-[ti;iet li jkunu impost b’dak il-ftehim, jew

(iii) d-d[ul fi ftehim ta’ dix-xorta x’aktarx li jinvolvi lill-
operatur tan-network>

(a) fil-ksur ta’ xi [tie;a ta’ dawn ir-Regolamenti jew
ta’ l-Att< jew

(b) fil-ksur tal-kodi/i tan-network, jew

(ç) fil-ksur tal-kundizzjonijiet tal-li/enzja mog[tija lilu
ta[t dawn ir-Regolamenti, jew

(iv) il-persuna li tag[mel l-applikazzjoni ma tintrabatx li
tkun marbuta bil-pattijiet tal-kodi/i tan-network safejn dawk il-
pattijiet ikunu japplikaw g[al dik il-persuna.

18. Meta l-operatur tan-network jirrifjuta li jintrabat bi ftehim
ta[t ir-regolament 16, huwa g[andu jag[ti avvi] lill-applikant u jiddikjara
xi tkun ir-ra;uni g[al dak ir-rifjut.

19.  (1) Kull tilwima bejn l-operatur tan-network u xi persuna
li tkun, jew li tippretendi li tkun, persuna li l-operatur tan-network ikun
obbligat li jag[mlilha offerta biex tkun konnessa man-network u tu]ah,
jew dwar offerta, jew ir-rifjut ta’ offerta, mag[mula mill-operatur tan-
network tista’, wara li dik il-persuna tapplika dwar dan, tkun determinata
mill-awtorità kompetenti. L-operatur tan-network g[andu mbag[ad
jikkonforma ru[u mal-kundizzjonijiet kollha stipulati fid-deçizjoni li
ting[ata.

Ka]ijiet meta l-
operatur tan-
network ma jkunx
obbligat jag[mel
ftehim.

Rifjut minn operatur
ta’ network li
jag[mel ftehim.

Soluzzjoni ta’
tilwim.
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(2) Ming[ajr pre;udizzju g[all-;eneralità tar-regolament 15
u fejn ji;i pprovdut dwar l-u]u tan-network u meta ji;u ordnati l-pattijiet
biex isiru xog[lijiet bl-iskop ta’ konnessjoni man-network, l-operatur
tan-network m’g[andux jiddiskrimina b’mod in;ust bejn persuni b’mod
partikolari favur is-sussidjarji jew azzjonisti tieg[u.

20. (1) Meta l-operatur tan-network jirrifjuta a//ess g[an-
network g[al detenturi ta’ li/enzji jew awtorizzazzjonijiet, mog[tija ta[t
dawn ir-Regolamenti, jew klijenti eli;ibbli ta[t ir-regolament 21,
min[abba f’nuqqas ta’ kapa/ita, l-awtorità kompetenti tista’ tawtorizza
lil dik il-persuna biex tag[mel linja diretta mhux konnessa man-network
bl-iskop li tiffa/ilita l-provvista elettrika li g[aliha l-applikazzjoni g[all-
u]u tan-network tkun saret u tkun ;iet rifjutata.

(2) L-awtorità kompetenti tista’ tirrifjuta li tawtorizza li ssir
linja diretta jekk l-g[oti ta’ dik l-awtorizzazzjoni tostakola l-
applikazzjoni tad-disposizzjonijiet ta’ dawn ir-Regolamenti. G[andhom
jing[ataw ra;unijiet motivati g[al dak ir-rifjut.

(3) L-awtorizzazzjoni g[all-g[emil ta’ linja diretta mog[tija
mill- awtorità kompetenti ta[t dan ir-regolament g[andha tkun te[tieg
lill-persuna li ting[ata l-awtorizzazzjoni li tikkonforma ruhha ma’ dawk
il-kondizzjonijiet tekni/i u kundizzjonijiet o[ra, inklu]i dawk li jistg[u
jkunu ne/essarji biex ji]guraw li linji diretti jkunu kompatibbli man-
network, daqstant kemm l-awtorità kompetenti tista’ tippreskrivi fl-
awtorizzazzjoni.

21. (1) L-awtorità kompetenti g[andha tispe/ifika klijenti
eli;ibbli, ji;ifieri dawk il-klijenti li jkollhom il-kapa/ità legali li huma
nnifishom jipprodu/u, jikkuntrattaw g[al, jew li jista’ jsirilhom bejg[
ta’ elettriku minn produttur independenti skond ir-regolament 17.

(2) L-awtorità kompetenti g[andha tistabbilixxi u
tippubblika fil-Gazzetta tal-Gvern il-kriterji g[ad-definizzjoni ta’ klijenti
eli;ibbli msemmija fis-subregolament (1) flimkien ma’ kull
informazzjoni o[ra adatta, sal-31 ta’ Jannar 2004 u sal-31 ta’ Jannar ta’
kull sena wara dik, sabiex tkun tista’ tasal g[all-ftu[ progressiv tas-
settur elettriku skond il-Pjan Nazzjonali g[all-Ftu[ tas-Settur Elettriku
f’Malta ta[t ir-regolament 28>

I]da l-awtorità kompetenti tista’ tordna u tippubblika l-mezzi li
bihom il-konsum ta’ l-elettriku jkun stmat u kkalkulat f’xi perjodu ta’
tnax-il xahar li jkun u l-kriterji l-o[ra li g[andhom jitwettqu g[all-fini
ta’ kwalifika b[ala klijent eli;ibbli.

Linji diretti.

Klijenti eli;ibbli.
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22. L-awtorità kompetenti g[andha to[loq mekkani]mi xierqa u
effi/jenti g[ar-regolamentazzjoni, kontroll u trasparenza tas-settur
elettriku biex tipprevedi kull abbu] ta’ po]izzjoni dominanti g[ad-
detriment tal-konsumaturi. Dawn il-mekkani]mi g[andhom iqisu d-
disposizzjonijiet ta’ l-Att dwar il-Kompetizzjoni, u ta’ kull le;islazzjoni
o[ra relevanti.

23. L-awtorità kompetenti g[andha tie[u dawk il-mi]uri li
jidhrulha xierqa biex ti]gura u t[ares l-interessi ta’ l-utenti kollha tas-
sistema ta’ l-elettriku u g[andha te]er/ita l-funzjonijiet tag[ha ta[t dawn
ir-Regolamenti b’mod li ji]gura l-akbar effi/jenza ekonomika bl-akbar
benefi//ju g[all-konsumaturi.

24. (1) Ming[ajr pre;udizzju g[ar-regolament 7 ta’ dawn ir-
Regolamenti, l-awtorità kompetenti g[andu jkollha dritt ta’ a//ess g[all-
kontijiet ta’ imprizi ta’ l-elettriku li jista’ jkollha l-[tie;a tikkonsulta
biex tag[mel verifiki li jkollhom x’jaqsmu mal-funzjonijiet tag[ha ta[t
dawn ir-Regolamenti.

(2) L-awtorità kompetenti g[andha tie[u l-passi ne/essarji
biex ti]gura li l-kontijiet ta’ imprizi ta’ l-elettriku jin]ammu skond is-
subregolamenti (3) sa (6).

(3) Impri]i ta’ l-elettriku, hi x’inhi s-sistema ta’ propjetà
jew il-forma legali tag[hom, g[andhom jikkompilaw il-kontijiet annwali
tag[hom, jissottomettuhom g[all-verifika u jippubblikawhom skond ir-
regoli mni]]lin fl-Att li jirregola l-Kumpaniji, relattivi g[all-
preparazzjoni tal-kontijiet annwali ta’ kumpaniji b’responsabbiltà
limitata. Impri]i li ma g[andhom ebda obbligazzjoni legali li
jippubblikaw il-kontijiet annwali tag[hom, g[andhom i]ommu kopja
ta’ dawk il-kontijiet g[ad-dispo]izzjoni tal-pubbliku fl-uffi//ju ewlieni
tag[hom.

(4) Impri]i ta’ l-elettriku integrati g[andhom, fis-sistema
ta’ kontabilità interna tag[hom, i]ommu kontijiet separati g[all-
attivitajiet ta’ ;enerazzjoni, u attivitajiet ta’ twassil u, fejn ikun me[tie;,
kontijiet konsolidati g[al attivitajiet o[ra, mhux konnessi ma’ l-elettriku,
b[alma jkunu mitlubin jag[mlu li kieku l-attivitajiet inkwistjoni kellhom
isiru minn impri]i separati, bl-iskop li ji;u evitati kull diskriminazzjoni,
sussidjar re/iproku u tag[wi; tal-kompetizzjoni. Dawn g[andhom
jinkludu karta bilan/jali u kont ta’ qlig[ u telf g[al kull attività fin-noti
mal-kontijiet tag[hom>

I]da kontijiet interni separati g[andhom jin]ammu g[al kull
attività li tkun te[tie; li/enzja separata ta[t dawn ir-Regolamenti, l-Att
jew xi li;i o[ra.

Kif ti;i ]gurata
kompetizzjoni
;usta.

Kap. 379.
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Kap. 386.
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(5) L-impri]i g[andhom jispe/ifikaw fin-noti mal-kontijiet
annwali r-regoli ta’ l-allokazzjoni ta’ l-attiv u l-passiv u ta’ nfiq u d[ul
li jsegwu biex jikkompilaw kontijiet separati msemmija fis-
subregolament (4). Dawn ir-regoli jistg[u ji;u emendati biss f’ka]ijiet
e//ezzjonali u bla [sara g[all-approvazzjoni bil-quddiem ta’ l-awtorità
kompetenti. Dawk l-emendi g[andhom jissemmew fin-noti u g[andhom
ji;u sostanzjati kif imiss.

(6) Il-kontijiet annwali g[andhom jindikaw fin-noti kull
transazzjoni ta’ /ertu kobor mag[mula ma’ impri]i affiljati, jew ma’
impri]i asso/jati jew ma’ impri]i li jappartjenu lill-istess azzjonisti.

(7) Fornitur li jkollu li/enzja biex imexxi xi attività wa[da
jew aktar ta[t dawn ir-Regolamenti ma jistax jid[ol g[al ebda sussidjar
re/iproku fir-rigward ta’ attivitajiet o[ra li jkollhom li/enzja ta[t dawn
ir-Regolamenti jew ta[t l-Att.

25. (1) Tariffi fis-settur ta’ l-elettriku g[andhom ji;u regolati
kif ;ej>

(i) f’oqsma tas-suq li jkunu, fil-fehma ta’ l-awtorità
kompetenti, su;;etti g[al kompetizzjoni effettiva, it-tariffi
g[andhom ji;u stabbiliti skond kif ikun sejjer is-suq<

(ii) f’oqsma tas-suq fejn, fil-fehma ta’ l-awtorità kompetenti,
tonqos il-kompetizzjoni effettiva, it-tariffi g[andhom ikunu su;;etti
g[al dawk il-kontrolli u regolamenti li jistg[u ji;u preskritti mill-
awtorità kompetenti<

(iii) meta ma jin[ar;u ebda regolamenti jew ma jkunu fis-
se[[ ebda regolamenti skond il-paragrafu (ii) u ma tkun ;iet
ippubblikata ebda ordni fil-Gazzetta tal-Gvern mill-awtorità
kompetenti li tkun tg[id li t-tariffi f’xi suq partikolari g[andhom
ikunu regolati skond il-paragrafu (i), it-tariffi g[andhom ikunu
regolati skond strutturi u mekkani]mi ta’ tariffi skond is-
subregolamenti (2) sa (5)<

(iv) meta ordni tkun ;iet ippubblikata mill-awtorità
kompetenti skond il-paragrafi (i) sa (iii) ta’ dan is-subregolament
jew meta r-regolamenti jkunu ordnati skond il-paragrafu (ii), kull
struttura u mekkani]mu ta’ tariffi fis-se[[ fi]-]mien meta tkun
ippubblikata l-ordni msemmija jew ir-regolamenti msemmija
g[andhom itemmu milli jkollhom effett, ming[ajr pre;udizzju
g[all-validità ta’ l-ordni g[ar-rigward ta’ xi perjodu ta’ qabel, fir-
rigward ta’ l-oqsma tas-suq li dwaru dik l-ordni jew dawk ir-
regolamenti kienu jirreferu.

Tariffi u [lasijiet.
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Bla [sara g[ad-disposizzjonijiet tas-subregolament (1), l-awtorità
kompetenti g[andha tistabbilixxi strutturi u mekkani]mi ta’ tariffi li
jippermettu li ji;u stabbiliti u li jsir bdil fit-tariffi li jsiru fir-rigward ta’
l-elettriku. L-istrutturi u l-mekkani]mi ta’ tariffi jistg[u ji;u stabbiliti
g[al dak il-perjodu li jista’ ji;i stabbilit mill-awtorità kompetenti, u
g[andhom ji;u ppubblikati fil-Gazzetta tal-Gvern.

Meta l-mekkani]mu tat-tariffa u, jew rata tat-tariffa ma jkunux
g[adhom ;ew stabbiliti, jew meta d-detentur tal-li/enzja jew impri]a
jixtieq jag[mel bidliet f’mekkani]mu ta’ tariffi e]istenti, id-detentur
tal-li/enzja g[andu jippre]enta t-tariffi li jkun qed jipproponi li jit[allsu
fir-rigward ta’ xi servizz jew prodott li dwaru jkollu li/enzja li jipprovdi,
lill-awtorità kompetenti g[all-approvazzjoni tag[ha.

Jekk l-awtorità kompetenti tapprova t-tariffi proposti, hija g[andha
tikkomunika din l-approvazzjoni lid-detentur tal-li/enzja, u dawk it-
tariffi g[andhom ikunu r-rati li d-detentur tal-li/enzja ikun jista’ jitlob
bi [las.

Jekk l-awtorità kompetenti ma tapprovax it-tariffi proposti, hija
g[andha tav]a lid-detentur tal-li/enzja jew impri]a bid-de/i]joni tag[ha,
u dan bil-miktub, u tag[ti r-ra;unijiet g[ad-de/i]joni tag[ha. Id-detentur
tal-liçenza jista’ jipproponi rati o[ra a//ettabbli g[all-awtorità
kompetenti.

26. (1) L-operatur tan-network g[andu jipprepara dikjarazzjoni
biex ti;i approvata mill-awtorità kompetenti f’dak iz-]mien skond ma
l-awtorità kompetenti tista’ tordna, li fiha juri abba]i ta’ liema elementi
jkunu ;ew imposti t-tariffi u l-[lasijiet g[all-konnessjoni ma’ u l-u]u
tan-network.

(2) L-awtorità kompetenti tista’ tag[ti direttivi lill-operatur
tan-network minn ]mien g[al ]mien, skond id-disposizzjonijiet tar-
regolament 21, dwar il-ba]i g[al tariffi u [lasijiet g[all-konnessjoni u
l-u]u tan-network.

(3) Minkejja s-subregolament (2) u kull disposizzjoni o[ra
ta’ dawn ir-Regolamenti, direttiva mog[tija mill-awtorità kompetenti
tista’ tipprovdi dwar>

(i) il-metodi ta’ [las li jridu ji;u inklu]i fid-dikjarazzjoni li
g[andha ti;i ppreparata mill-operatur tan-network,

(ii) l-g[amla u x-xorta ta’ informazzjoni mog[tija mill-
operatur tan-network lill-applikanti,

{lasijiet g[al
konnessjoni ma’ u l-
u]u tan-network.



B 2062

(iii) ix-xorta ta’ [lasijiet u informazzjoni dwar dawk il-
[lasijiet li g[andhom ji;u inklu]i fid-dikjarazzjoni li g[andha ti;i
ppreparata mill-operatur tan-network,

(iv) il-pro/edura li g[andha ti;i addottata fil-pre]entata mill-
operatur tan-network ta’ dikjarazzjoni ta’ [lasijiet u l-approvazzjoni
ta’ dik id-dikjarazzjoni mill-awtorità kompetenti, u

(v) x-xorta ta’ l-informazzjoni li g[andha ting[ata lill-
applikanti li jkunu qeg[din jitolbu li jing[ataw konnessjoni ma’ u
l-u]u tan-network u l-preparazzjoni u t-trasparenza tag[ha.

(4) L-operatur tan-network g[andu jikkonforma mad-
direttivi mog[tija mill-awtorità kompetenti ta[t dan ir-regolament.

(5) [las g[all-konnessjoni man-network u g[all-u]u relattiv
g[andu jkun ikkalkulat skond dawn ir-Regolamenti u skond id-direttivi
mog[tija mill-awtorità kompetenti ta[t dan ir-regolament biex l-operatur
tan-network jkun jista’ jirkupra>

(i) l-proporzjon adatt ta’ spejje] li g[amel direttament jew
indirettament f’xog[lijiet me[tie;a,

(ii) rata ta’ d[ul ra;onevoli fuq il-kapital rappre]entat minn
dawk l-ispejje],

(iii) l-ispejje] ]ejda li jkunu saru fil-qadi ta’ l-
obbligazzjonijiet tas-servizz pubbliku,

(iv) spejje] o[ra approvati mill-awtorità kompetenti>

I]da l-awtorità kompetenti tista’ tistabbilixxi x’jikkostitwixxi
“proporzjon adatt” u “rata ta’ d[ul ra;onevoli” fuq spejje].

27. (1) Il-Ministru g[andu, b’ordni, jordna lill-awtorità
kompetenti li fl-interess ekonomiku ;enerali timponi fuq operaturi fis-
settur ta’ l-elettriku, obbligazzjonijiet ta’ servizz pubbliku li jista’
jkollhom x’jaqsmu ma’ sigurtà, inklu]a sigurtà tal-provvista, lill-
konsumaturi kollha, regolarità, kwalità u l-prezz tal-provvista, u [arsien
ambjentali. Dawn l-obbligazzjonijiet, u kull revi]joni tag[hom,
g[andhom ikunu ppubblikati fi ]mien 28 ;urnata minn meta ji;u adottati>

I]da l-ordni dwar l-obbligazzjonijiet ta’ servizz pubbliku mog[tija
ta[t dan ir-regolament, u kull revi]joni tag[ha, g[andha ting[ata mill-
Ministru, jew mill-awtorità kompetenti f’ismu, lill-operatur jew
operaturi, u kif din ting[ata l-obbligazzjoni trid tkun imposta bla

Obbligazzjoni ta’
servizz pubbliku.
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dewmien u mhux aktar tard minn 28 ;urnata qabel ma ting[ata l-ordni
finali.

(2) Minkejja s-subregolament (1), ordni mog[tija mill-
Ministru ta[t dan ir-regolament tista’ tordna lill-awtorità kompetenti li
timponi fuq impri]i ta’ l-elettriku ordni li jag[mlu dawk l-arran;amenti
me[tie;a biex ji]guraw li, f’xi sena kalendarja, g[andu jkun hemm
aççessibbli kwantità spe/ifika ta’ elettriku minn stazzjon li ji;;enera l-
elettriku u servizzi an/illari, mag[]ulin b’ri]ultat ta’ pro/ess kompetittiv,
li ju]aw b[ala s-sors ta’ ;eneratur primarju dawk il-forom ta’ ener;ija
rinnovabbli, sostenibbli jew alternattiva li jistg[u jkunu spe/ifikati fl-
ordni.

(3) Ordni mog[tija mill-Ministru ta[t dan ir-regolament
tista’ tipprovdi g[all-irkuprar ta’ spejje] addizzjonali, u kif dawk l-
ispejjez g[andhom jin;abru lura fir-rigward tal-perjodu ta’ ]mien
speçifikat, u dwar dak l-ammont li g[andu jit[allas ta’ kull sena f’dak
il-perjodu lill-operatur jew operaturi, bla [sara g[al kull /ertifikazzjoni
jew verifika ta’ dawk l-ispejje] addizzjonali li ikunu ntefqu mill-operatur
jew operaturi skond l-ordni ta’ l-awtorità kompetenti.

(4) Il-Ministru, wara konsultazzjoni ma’ l-awtorità
kompetenti, jista’ jidde/iedi li ma japplikax id-disposizzjonijiet tar-
regolamenti 12 u 16 sa 21, safejn l-applikazzjoni ta’ dawn id-
disposizzjonijiet tostakola l-qadi, fil-li;i jew fil-fatt, ta’ l-
obbligazzjonijiet imposti fuq imprizi ta’ l-elettriku sakemm dik id-
deçi]joni ma tkunx tolqot l-i]vilupp tal-kummer/ sa livell li jkun
kuntrarju g[all-objettivi ta’ dawn ir-Regolamenti.

28. (1) Bl-iskop li progressivament tasal g[al suq kompetittiv
fil-qasam elettriku, l-awtorità kompetenti g[andha ti]gura li l-imprizi
ta’ l-elettriku jit[addmu skond dawn ir-Regolamenti, u g[andha tadotta
dawk il-mi]uri li jidhrulha me[tie;a g[all-implimentazzjoni effettiva u
f’waqtha tal-Pjan Nazzjonali g[all-Ftu[ tas-Settur Elettriku f’Malta, li
g[andu jkun adottat, fi ]mien sitt xhur minn meta dawn ir-Regolamenti
jid[lu fis-se[[, u g[andhom jidda[[lu b[ala Skeda mag[hom, u li jista’
ji;i emendat minn ]mien g[al ]mien>

L-awtorità kompetenti m’g[andhiex tiddiskrimina bejn detenturi
ta’ li/enzja u, jew imprizi u konsumaturi fir-rigward tad-drittijiet u l-
obbligazzjonijiet tag[hom.

(2) L-awtorità kompetenti tista’ to[ro; dawk id-direttivi li
jistg[u jkunu me[tie;a biex jid[lu fis-se[[ disposizzjonijiet ta’ dawn
ir-Regolamenti u tal-Pjan Nazzjonali g[all-Ftu[ tas-Settur Elettriku
f’Malta. Hija tista’ wkoll temenda jew tirrevoka dawk id-direttivi.

Disposizzjonijiet
transitorji.
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(3) Direttivi ma[ru;a mill-awtorità kompetenti
konformement ma’ dawn ir-Regolamenti, u kull emenda jew revoka
tag[hom, g[andhom ji;u ppubblikati fil-Gazzetta tal-Gvern.

29. (1) Meta l-awtorità kompetenti ssir taf, kemm permezz ta’
xi investigazzjoni kemm xort’o[ra, li xi persuna su;;etta g[al dawn ir-
Regolamenti kisret xi wa[da mid-disposizzjonijiet tag[hom, hija
g[andha to[ro; ordni ta’ konformità lill-persuna involuta u tordnalha
biex tikkonforma ru[ha minnufih mad-disposizzjonijiet ta’ dawk ir-
Regolamenti.

(2) Persuna jew impri]a li ma tobdix l-ordni ta’ konformità
ma[ru;a mill-awtorità kompetenti, ming[ajr pre;udizzju g[al kull
responsabbiltà o[ra ta[t dawn ir-Regolamenti, l-Att jew xi li;i o[ra,
tkun [atja ta’ reat u tista’, meta tinsab [atja, te[el multa ta’ mhux inqas
minn mitt lira u mhux izjed minn elf lira g[al kull ;urnata li matulha
jkompli r-reat>

I]da l-multi aggregati ma g[andhomx jaqb]u l-multa massima li
hemm fl-artiklu 31 ta’ l-Att.

30. (1) Persuna jew xi impri]a li tikser xi wa[da mid-
disposizzjonijiet ta’ dawn ir-Regolamenti jew ta’ li/enzja jew
approvazzjoni ma[ru;a ta[tha, g[andha tkun [atja ta’ reat u tkun
su;;etta, meta tinsab [atja li te[el multa ta’ mhux inqas minn wie[ed
fil-mija u mhux izjed minn g[axra fil-mija mit-turnover annwali tieg[u,
izda l-multa ma g[andhiex taqbe] l-g[axart elef lira.

(2) Kull persuna li, meta tintalab informazzjoni mill-awtorità
kompetenti fir-rigward ta’ dawn ir-Regolamenti, xjentement jew bi
traskuragni>

(a) tag[ti informazzjoni falza, mhux korretta jew qarrieqa<
jew

(b) tag[ti informazzjoni mhux kompleta< jew

(ç) tonqos, bla kaw]a ra;onevoli, milli tag[ti informazzjoni
mitluba fi]-]mien mog[ti biex ting[ata fih, jew

(d) timpedixxi jew tostakola xi investigazzjoni< jew

(e) tipprodu/i jew tforni, jew i;;ieg[el jew xjentement
tippermetti li ji;i prodott jew fornut, xi dokument jew informazzjoni
li tkun taf li huma foloz f’xi aspett materjali tag[hom,

Ordnijiet ta’
konformità.

Reati u pieni.
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tkun [atja ta’ reat u tkun su;;etta, meta tinsab [atja, t[allas multa ta’
mhux inqas minn mitt lira u mhux i]jed minn elf lira

(3) Ming[ajr pre;udizzju g[as-subregolamenti (1) u (2),
meta persuna jew impri]a tonqos milli tikkonforma ruhha mad-
disposizzjonijiet ta’ dawn ir-Regolamenti g[al perjodu ta’ i]jed minn
sitt xhur, l-awtorità kompetenti tista’ tirrevokala l-li/enzja ta’ dik l-
impri]a.


